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1 Nl Skvy ‘ 1 Introduction

= (/nsibiri/) is an ideographic writing system with roots in the Cross River region
of south eastern Nigeria neighbouring Cameroon. The oldest evidence of x were
discovered on pottery found in the Calabar region, dated back to the 4th century.” S
is used primarily by the various leopard societies of the Cross River region. Before the
creation of these societies, tx was used by the public and was taught in pre-European
schools to children. \x has since declined following the introduction of the Latin script
and Western education in the 19th and 20th centuries.

The neo-"x project (X3 7 (/nsibiri 0hl/) was started in 2010 in order to convert
symbols from the = (/Asibiri/) ideographic script from West Africa into morphographic
characters that could be used for a number of languages in the region of its origin. \x is
and was a means of communication through drawn ideographs and gestures of the limbs
which has been estimated to have existed in the Cross River region of south eastern
Nigeria and south western Cameroon since the 4th century new.? A significant amount
of % symbols could be described as morphographic (often referred to as logographic),
but extensive use of tx as a morphographic or moraic script before European contact is
not evident. The \x project is for the most part based on a number of journals published
in the early 20th century by European missionaries; these journals contain hundreds of
recorded \x ideograms. Other sources for the "« come from first hand witnessing of \x
motifs, such as on clothing (like okara), and other art forms.

The ©OXSF¢ project was first made public through the internet on blogger.com in
hopes of a wider community contributing to the development of a moraic \x derived
script. It was decided that a mora system should follow "\« characters for easier learning,
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and for foreign words to be transliterated without confusion. The moraic system was
developed from the current &% (/asusu igbd/, Igbo language) L (/6nwa/) Latin
alphabet, created in the 1950s by the SPILC, an Igbo language regulatory board, as
the standard orthography for writing Igbo.

The original V= derived mora which was named X (/aka agl/), (meaning leopard
hand in %2, a nod to the leopard societies) underwent many changes. X has since
been simplified into an alphabet with ‘diphthongs’ acting as one letter.

The first language that is to use the system is 75 & of which all characters will be given
readings from and of which compound phonetic-semantic characters will be based
on. The project aims to increase literature in 75 & by making the homophones in the
language easier to differentiate. For example, an %% = speaker may be able to tell
the difference between egg, a cloth or crying (which are homophones in &%) by just
looking at the shape of the characters that were used.
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2 [f ‘ 2 Methodology

2.1 Introduction

The neo-Yx (\(O)X3-F) project is based on the modification of original S« characters
in order to create fully morphographic characters. Most of these \x are from early 20th
century sources in the journals of the Royal Anthropological Institute of Great Britain
and Ireland. Being that most of these . were wholly ideographic, it was necessary to
simplify many of the characters into morphographic forms to be able to record in true
writing. There are four types of " incorporated into the project which includes new
characters, compounds, simplifications, and fully original %. At the core of these four
types of characters are the radicals which are the basic shapes that all "\ characters
are composed of or the most used characters used to give compounds a semantic
context.

= is written from left to right. Each character is written as if it is in an invisible square.
Most % characters are monosyllabic since this is how most Igbo morphemes are,
although some "t are exceptions and may be polysyllabic for easy reading. Some of
the \x characters aid in semantic extensions meaning that one word can indicate two
related concepts through differentiating the S« characters. For example a word for ‘tree
trunk’ which was expanded to bridge because of the historical use of tree trunks as
bridges is given two characters; one for ‘bridge’ and another for ‘tree trunk’.

One of the main aims of the project was to preserve as many original = characters
and meanings into the new writing system. The key method in implementing was the
creation of compound characters which required the decipherment of the " radicals. The
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compound characters are rough compositions of original U« that are brought together
to signify a new meaning, to be specific, a morpheme (word). An example of this is the
compound for the morpheme < [3 > (/ahia/, market) which is composed of the original
symbols for ‘people/object’ and ‘trade’ which implies trade area, building or crowd, and
to specifically serve the reading for ‘market’. Most of the characters in this project are
made like this. While forging the characters we use phonetic-semantic reasoning to
make characters easier to learn, for example some of the semantic markers include the
‘walled’ character, and characters for ‘rod’, and ‘long’.
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2.2 Nsibiri

2.2.1 Background and history

The = symbols that existed before this project do not appear to constitute true writing
which is defined as symbols that represent a specific utterances.? Most ‘= symbols
were apparently ideographic meaning that they represented something in a semantic
field, but not necessarily specific phonemes (sounds). However \x symbols seem to
have a consistent aesthetic and a few = symbols seem to show evidence of having a
morphographic value which were used on their own to represent a specific utterance.
One example is the S for ‘bunch of plantains’ which Elphinstone Dayrell claimed to
have been written as “Etak Ntafa Nsibidi” and sent to someone on a farm for an order
of plantains.® There were also examples of proper names of people written in .

= apparently derived from the ‘action-writing’ of the \x society (or an establishment
that preceded it) which involved a sort of symbolic mime-dance that was done by male
secret society members. \x is subsequently said to have come from ‘Cross River’
languages’ terms for turning or twisting which derived from the esoteric movements of
the mime dancers. These same performances of turning and making strange movements
can still be seen in leopard-society dances like that of Ekpé. From these movements
the societies started to draw signs on the ground that related to the movements as
ideographic signs that delved much into the judicial aspect of these societies. In time
graphemes came to depict many aspects of life, most notably they came to be heavily
associated with love, courting, and married life.*

There are no clear examples that show that \x symbols were ever used in succession
in a grammatical structure resembling true writing. Although this conclusion has been
met, it is to be noted that \x’s history is still being uncovered as evident by the apparently
x-like motifs found on pottery in several archaeological sites near Calabar, Nigeria.

2.2.2 Grapheme shape and inventory

It is unclear just how many "= symbols exist or existed and their origins remains unclear.
There are local legends from Cross River communities which suggest mythical origins
like the claims that = was taught their ancestors by baboons. The "t symbols for the
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most part appear to have a consistent shape and an aesthetic pattern. '« symbols were
drawn with a stylus for the symbols composed of strokes. The strokes are often ended
with another stroke in the opposite orientation, reminiscent of serifs found in the Roman
alphabet. Many "\ symbols, unlike in this revision which places each grapheme in an
equal square, were drawn in different sizes and orientations. Most of the symbols are
abstract. \x in this glossary uses Hindu numerals for the most part, but % numerals in
the glossary come from the ‘counting of rods’ in traditional S-writing societies, rods are
an archaic form of currency of especially bronze and copper make.

2.2.3 Composition of ©.()X3 7 characters
2.2.3.1. COMPOUNDS

The new = characters were composed in different ways, the first step of creation
was incorporating original = symbols which represented a specific meaning instead of
more pictographic tx symbols, this was in effort to preserve as many original = graphic
shapes as possible by applying the symbols to morphemes that were of a similar
meaning. Many symbols with specific meaning were also simplified. For the second
step many of the characters were joined together as a compound to represent a new
morpheme; there were two methods of making compounds which feature semantic and
phonetic extension, meaning that characters with a separate meaning can be joined
together to form a new meaning depending on what the characters represent in a
pictographic and phonetic sense.

The semantic compound joins characters with a certain shape together to form a new
meaning from their pictograph quality. One such compound characters is < llll > /iyéré/
which combines two hills, <[ I>/agwu/, to represent a valley, this compound is therefore
a semantic one. All characters are generally made to fit in an invisible square so there is
no confusing or muddling up of a compound character and repeated characters of the
same shape. The second type of compounds are the phonetic-semantic compounds
which takes a character with a similar meaning and uses it for a new meaning while
combining it with a character with a similar sound to the morpheme being represented.
An example is < 2 > /z(/ ‘steal’, which is formed with the character for a human (laying
horizontally) and the character for ‘buy’ < 8 > which is read as /z(/, the character for
steal has appropriated the phonetic value for the character for ‘buy’ while using the
semantic value of the person laying on their side to depict cunningness in relation to
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Figure 2.1. Pictographic origin of the X nasal diacritic with loose relation to the shape
of the mouth when pronouncing nasalised words.

theft. Other examples are found in the characters for /na/ which is a homophone for
‘and’ < &> and ‘in’ <& >.

There are also characters noted that come from uli designs of the Igbo mainland which
were used as motifs.

2.2.3.2. SEMANTIC COMBINATION AND AKAGU AFFIXES

For certain morphemes the phonemes of the character is based on the akagu affix
which corresponds to the beginning of the word. The affixes were used instead of
creating new characters so that the number of characters needed to be learned is
reduced. The characters without the affixes keep the original reading. The semantic
combination also adds two "V characters together to form a new word along with the
affixes. The characters here are used ideographically even though they are used in a
certain way for each word. The process of using the characters as ideographs comes
from the use of traditional "t=. The combinations are all in a bid to reduce the number
of graphemes needed to be memorised. An example of such combination is with the
word < X > /ékpo/ which gives the character < X >, pronounced /afo/ ‘year’ on
it's own, a phonetic value of /kpo/ and the < ¥ > indicates that the sound starts with

© ¥ 9
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/é/ to form the word for ‘generation’, /ekpd/. The affixed morphemes are indicated in
the character list in bold which indicates the part of the word that is represented by
a character and the single phoneme that is represented by an akagu letter. These
characters are still in development and will require the reader to have some former
morphological information before hand since there are specific combinations for each
word and phonetic-semantic value for each character.

2.2.3.3. RELATIONSHIP WITH IGBO PHONOLOGY

The characters are meant to match with each of the most common and basic Igbo
morphograms and allow for the combination of such characters to form common Igbo
words. There are also \x characters that represent multiple morphemes usually for
common words like /ugégbé/ meaning ‘glass’ or ‘mirror’ (depending on dialect).

It is expected that \x will be adapted to the various Igbo dialects by appropriating
the characters to equivalent morphemes of similar meaning in each dialect. It is also
encouraged that \x characters be used for other Cross River languages.

Figure 2.1. ‘Okereuki’ recorded by Elphinstone Dayrell. The "\« was recorded at an early stage
of Igbo orthography using Roman script so we may assume that Okereuki corresponds to the
Igbo name ‘Okereke’ which translates as ‘Male born on the éké day’. Eké also corresponds with

a cardinal point (east) as do the other three ‘market’ days of the Igbo four day week; the A
appears to depict four points which could be the four cardinal points and market days, although
it’s possible “Okereuki” may not be in reference to a [Igbo] name.
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Figure 2.2. ‘Onuaha’in nsibiri, an Igbo name, documented by J. K. Macgregor with noted Western
influence. — J. K., Macgregor (January — June, 1909). “Some Notes on Nsibiri.”. The Journal of
the Royal Anthropological Institute of Great Britain and Ireland (Royal Anthropological Institute of
Great Britain and Ireland) 39: 209-219.

2.2.4 Notes

1. Slogar, Christopher (Spring 2007). “Early ceramics from Calabar, Nigeria: Towards a history of
Nsibiri.”. African Arts (University of California) 40 (1): 18-29.

2. Although definitions of writing vary, this definition applies to morphemic uses.

3. < ¥ > “Etak Ntafa Nsibiri — Nsibiri’s bunch of plantains. When the head of the house wants
plantains he sends this sign to the head boy on the farm.” — Dayrell, Elphinstone (1910).
“Some “Nsibiri” Signs”. Man (Royal Anthropological Institute of Great Britain and Ireland) 10:
113—-114.

4. Isichei, Elizabeth Allo (1997). A history of African societies to 1870. Cambridge University
Press. p. 357.

2.3 Akagu > X

2.3.1 Background

3X is a completely new alphabet made from the short-hand of % characters, and
simplified into letters. Akagu was created through a process similar to acrophony. The
aim of X is to make learning the whole system easier and to serve as a better writing
system to 7%= than Latin has done. X was also created in order to write words that
= has no characters for, mainly sounds, onomatopoeia and foreign words. There are
two types of X which are akagu 0so ‘quick hand’ X which is the version used for
writing 7%%; and then regular 3 X used for foreign words and onomatopoeia. Akagu
would also be key in writing affixes which are attached to the majority of Igbo words.
Akagu uses diacritics to indicate tone, the first kind are acute and grave ‘ticks’, on the
left and right side respectively, which correspond to high and low tones. The second
set of diacritics are acute and grave angled shapes which indicate vowel nasality and
derive from the shape of the mouth when pronouncing vowels.
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Table 2.1. The full X alphabet

?"X Akégu: odide usoro nke asusu Igbo shi nsibiri || nsibiri alphabet

y

y

G

p b g d r t
/p/ b/ /9/ /d/ I/ Y/
4 i © A 2 v
SRR EEEE
/ Ili/ /;/ / E/ /a/ /}I/ / $/
k¢ 1 > X c 9

gLl |0 | 1| Z
/ :/ / :/ /z/ /d]3/ /i/ /:/
B N d Me )4 A

A 'aka 0so’ no na okpuru || ~ *aka oso’ (quickhand) is underneath

mkpuru akagu ne enweghi aka oso || akagu without quickhand letters (diagraphs)

gb gw ch kp kw mm nn
/ab/ /gv/ 1t/ /kp/ [k fom/ fan/
IR | LS| B
nw ny sh X gh hnw i
mw n/ 111 13/ N/ /ow/ /n/

nnomi jiri /a/ || example of diacritics using /a/

———————————————————————————————

_______________________________

a u i o]
/a/ 1) Ju/ i o/
o} { pid ¢ )
(= I t4 z (74
(aa) (ee) (uu) (i) (00)
fa/ fe:/ fu:/ fi:/ /o:/

*akpati okpontu ziri na 6 nwere 6lU ne jeghali

|| grey boxes indicate tonality

nsibiri.blogspot.com

ogidi akagu || akagu ligatures

o> | & g
=X e

hny ea ie
/ni/ /3/ /ig/
4 =g %
» |

uo ao io
Juo/ fa:w/ [/
ue eu ae
Jug/ [/ /ee/

M e 4
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One of the key changes of X from Latin is the removal of the letter ‘C’ and the
inclusion of new letters for several digraphs. The X alphabet also includes a method
to serve vowel assimilation in Z& 2 which X does by merging the two words which
will assimilate a vowel and shrink the assimilated vowel. This is in a manner similar
to an exponent and is done in order for the two words to be understood but for the
assimilated words to be deciphered.

2.3.2 Composition of 32X
2.3.2.1. DIACRITICS AND SPECIAL CHARACTERS

There are two main types of akagu diacritics, the first are for the high and low tones
and the others are for nasal tones and the their high and low tones. The low tones are
shown with a grave mark on the right such as < ¢ > and the high tones are shown with
a rising mark on the left such as <  >. These marks are meant to be representative
of the tone through the vertical directions and are used on Igbo tonal phonemes. The
nasal marks have a high, mid, and low mark, such as < ¢ > (high nasal), < ¢{ > (mid
nasal), and < €. > (low nasal). When the letter <2 > (/r/) is doubled < 22 > then this
signifies a rolled /r/ such as in the word < Y221 > /ara/ ‘madness’.

2.3.2.2. VOWEL ASSIMILATION

L T

[ [

Figure 2.2. Place of articulation for & (/n/) and %. (/3/)
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Akagu uses ligatures and a form of ‘superscript’ to depict vowel assimilation. The
ligatures are used in the same form as in other languages, in akagu they are written
vertically. The letters form a new sound based on the blending of the letters. In many
cases in Igbo the nucleus (ending vowel) of a word is assimilated by the vowel at the
beginning of the next word, with the superscript the nucleus of the first word has a
reduced size when reading to indicate the vowel assimilation, but in a way that allows
the reader to decipher the word that had been partly assimilated.

2.2.5. Short Example Sentence

A short sentence below demonstrates the ‘superscript’ of akagu. The letters are colour-
coded for easy demonstration.

give.
Otu & si na & dé ihnye na akagu.
Otu'e si n'e da thnye na'akagu

Ovat 7€ B9 &1 TN BTG,

A short ‘man’is used as a diacritic (z) in the more formal version of X between sounds
that are usually not sounded in Igbo, for example Igbo has no words which require the
sound made when /p/ (4 /4) and /r/ (X, /72.) are put together, therefore this would spelt ‘4
17/, the diacrtic is also used as a final like in the English word ‘prince’, the ‘ce’ /s/ would
be finalised with the diacritic like 2z, For final /n/ the X /] is used.

1661t 2¢F 16 XSk IdIBLELLZODA &Y 22 2 J

>
24
—
In’

%=

R
s

186 2V > Kk C 98 k> X L
T 1 e O 1A e o€ ¢ @ B w e ¥ T A ey

* ¢
gtaevl1aeodod XD
goae e o e o &4 e O

BPized®dI%eo 7 TX o HXAL&XF TR §6 81 X6
t—fzﬁ@@ﬁiiz@@i%z_®®?<z<a—z<z<®<t—fzaé@gaz,a—z,
z. @

R 5 E G HEE 2B EE £ E 2 EEE A& NBE G KL EEEF A
€ 2 6 & § % & .1

Figure 2.5. All shapes of 3 X graphemes excluding all possible ligatures
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3 £ ‘ 3 The characters

3.1 Classification

Below are all the characters that are currently in the system as on release of this
document. The ‘key’ columns letters refer to the origin of the characters which are: ‘O’ for
original (pre-1900 \x) ‘C’ for compounds (specifically semantic-semantic compounds),
‘S’ for simplifications, ‘P’ for phono-semantic compounds, ‘N’ for new characters made
from the radicals, ‘M’ for original symbols that have been modified (‘Mf’ for form and ‘Mm’
for meaning, ‘Mmf’ for all), and ‘I’ from those imported from uli designs. The readings
are from multiple Igbo dialects (a reading should change according to dialect). There
are currently 1400 characters in the system.

Note: readings vary depending on dialect, these readings are examples taken from the
most well known form of the particular word. It will be necessary to tweak each reading
for every dialect of the languages that will use these characters.

Table 3.1 Key

v. — verb ad. v. — adverb

adj. — adjective n. — noun

p. N. — pronoun pr. n. — proper noun

s. — suffix d. — determiner

C. — conjunction [word] — an elaboration
Bracket [...] — elaboration int. — interrogative

contr. — contraction
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3.2 The full ()37 character list

0001

0002

0003

0004

0005

0006

0007

0008

0009

0010

0011

0012

e Nk ne NHA+Y # e ne NHAY
>< o e ‘leopard’ % > o} “Re. ‘female’
L - (i s
s 1 QJ:!" ) 1 ‘child, baby < P . ,
II S | 2 EDI [91:4Y] 2 ‘childish’ g o 248 male
1¢X [¢:def) 1 ‘chief’ © - ) ,
I o 2 QX [O:Aef] 2 ‘elder’ S C ”at self, own
3 OX [O:d%1) 3 ‘ancient’; ‘century’
© 4 A .
et ) S C g2 ‘breast; milk’
MF NAY ‘tree’; ‘wood’; ‘stick’ | S \
e 1 ‘bush, woods, ~ T 4 ‘human, person,
XX MM Jf(? Uﬁﬁ%‘ forest, grove’ 8| 1 o AT mankind’
2 [ ] 2 ‘forest’
© ‘house, home,
:& C M. ‘iroko tree’ 3 ID MF LR, homestead’;
‘building’
(1 ‘ N o S
S N . root’; ‘origin, 2 e} v B ‘four, 4’
I S| 220medu o e 5 —I—
‘problem, trouble,
c 128 ‘king, leader, chief, ° . palaver’; ‘situation,
t head’; ‘owner’ g + o NLHOA emergency’;
‘annoyance,
inconvenience’
BRG ‘hall, palace, long
> 200K} room’ = =T
g o] nte. s ‘sword’
w p o 1 ‘leaf’; ‘paper,
y =z @%1 Ji?%%;?my book, page, leaflet’ | | _y
2 [ 06 ] 2 ‘thatch’ g T o) 2409y ‘machete, matchet’
ey 1 ‘water, liquid’;
4\\ o) N 2e2e ‘watery, runny’ ‘youth, teen,
N 2 A [3.:9¢] 2 ‘cistern, well’ ] T T o] N8e.v youngster,
° teenager’
| \ I MF ¥oo ‘snake, serpent’ .
g ﬂ o DEDND ‘rod, spoke’; ‘iron’




M e %

0025

0026

0027

0028

0029

0030

0031

0032

0033

0034

0035

0036

0037

0038

¥ 17
e ne NHAvY # 8 Nk ne NHAvY
Ulv] e v g &8 o] e o
ﬂ c DEU2K under, below’; g % C ody ‘clean’
subterranean 3
Aol wveusw rzonbiade, | gl =5 | o 760.2¢ isezle)
X N 181 ‘place (n.), location’ % + c v ‘search, find’
1|t e supporthep, | g N, | ¢ 23 e
—_— demonstrate’
—|o B ane, vsnge’ | 3| | vt impregnate,
: (0] B R¢ ‘two, 2’; ‘twice’ g FH\I 0} ¢11 five, 5’
| | | o) A%} ‘three, 3’ g >|< 0 0% ‘six, 6
E N D.9H ‘tender palm frond’ Lg\f % 0 ¥l ‘seven, 7 [rods]’
<] |- hES qarm) | § ] | e up 0p,atop
I—I) MF 1017 ‘gun, rifle’ % T C Yo ‘edge, corner, roof’
AlZ
S g ‘sun, solar’ g ’JTL' C 21 ‘raise, erect, lift’

= € Ty ‘sh;r;]ei;’;r?g;te, g é \% c DEXLED ‘rain (n.)’
==K v ooy | & TT e wsame | day:me.ime
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# e n.e NHA+Y # e ne NHAY
3 % © IS & ‘thin, slim’ § * * o] Tacra ‘animal’
‘sky’; ‘heaven,
B I | I C 201 pantheon’; ‘space, g H\ © Lo ‘swell, rise’
° cosmos’; °l A~
sl T N e “hill’; ‘mound, 2l 3 . - "
g HOU mountain’ g C Cl him, her, it
2 %lé o L) eight 8[rocs) | 3| A |rc &t ‘steal, thieve’
g * 0 eVRNU ‘nine, 9 [rods]’ g II N Nee ‘people of, people’
o < 0% 1 ‘person of,
8 % ) ¢2% ‘ten, 10 [rods]’ 5 \I © G;\gx(})t:&? person’
° ° 2 [ ] 2 ‘who (int.)’
- * ‘star, stars, o
I * 0 LVRVNLD cosmos’; ‘dandy, 5 L.J 0 iy ‘hook’
° celebrity’ °
2| D& ; S T - ‘ground, land,
g 13| | VF ¥ Nee night g | c ¥y earth’; ‘planet’;
‘property, estate’
% 0 vt ‘mat’ .
'é } MM Nv ‘vagina, vulva’
‘riot, disturbance,
IR Y P B (YIRS B
argument’ raucous | S 2 YHC [¥:0:1] 2 ‘phallus, phallic’
‘children, babies
I N ‘wealth, money, © I . s ]
S @ MM o 1 capital, riches’ g I MF Lo offspring; group;
young, youth
3 o . , ~ PR ‘talk (n.), speech,
g )— N L3 leg, foot 5 jk MM 20xs words’
L 7 N ‘ 5 I .
9 S 1 @“’L? Ne 1 ‘walk w p link’, join, unify,
8 )_\ s 22K [2:01] 2 'walking’ g 0 ce unity’ (v.); copulate
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0079

0080

0081

0082

0083

0084

0085

0086

0087

0088

0089

0090

0091

¥ 19
e 3k n.e NHA+Y # e 3k ne AHArY
‘ 5 = P NN ‘camwood, reddish
3@6 c DR lover gl [ | P et orange’
‘stick, sticky, glue, -
}I PC pYoq slip, place, staple, 3 |E_I_E| PC CONED ‘key’
post (v.)’ °
T ‘journey, o A2
0 2.1 embarkment, 3 | C 291 ‘light, glow’
T odyssey’; ‘struggle’ °
‘civilization,
. ‘road, path, portal, o | ML 26 F intelligence,
H H o Lxo, way, street, track’ 3 |—L| = et stateliness,
morality’; ‘aura’
W 1 kY 1 ‘split’; ‘crack’ °
'—I 2 2 X [X:4] 2 ‘divide’ g v 0 LA LD ‘spider’
30X (AL 2] 3 ‘half’
‘pregnancy, -
P o] 291 pregnant, term’; g E 0 QLK ‘ladder’
‘after birth’
‘message, -
VY notification, news; o :]]]]: (6] [OPh ‘bridge, overpass’
% © Ore letter; teachings, °
sermon’
—_ ‘big, large, great, 8 :HIE% PC PN ‘[tree] trunk; limb’
i C A grand’; ‘plentiful, S
much, many’
o . . ‘moon; ‘month;
MM O8é ‘heart’; ‘feelings’; E :§<: MF naY season’
‘courage’; ‘soul’
5 % @ 1YL 1 year’
s ‘eye, eyes; 5 20K [£:200] 2 ‘generation’
(l I) MF g3 opening, vent’
‘see, realise, S Cx) C NED LD “full moon’
<| |S © > ascertain, decode; °
care, love; meet’
N ‘post, pillar, § S c NE Y ‘over-clouding’
c Cht column, stake’
< ~ ~ > ¢ ’
= @ C AN halo
X © Huet ‘width’ °©
§ ﬁ f0) 281, ‘tortoise’
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# e n.e NHA+Y # e ek ne NHAvY
ol F\o . ‘nsibiri’ [cf. Ekoi o I - ‘begin, start,
g ‘\A 0o Jlzesene ‘nsibidi’] g V= C Be commence’
~ N N ‘iron bar’; ‘prison’; = N . L,
g % (@) N6 e T 2 J‘I C ey come, arrive
8 ﬁ C Nete ‘cage, cell, room’ 8 ]:% C N ke ‘relation, relative’
o o I
- ‘love, affection, -
g BE: o LSABY U3y admiration’; fiirt, | & o 08X ‘slave’
° flirting’ °
<l 4 . <| Ik X
= C %) &1 ‘plenty, too much’ o C B ‘and’ (C)
2171 ety s
z -e- S OBA mouth; opening g C:)I C g or’ (c.)

~ oz ‘front, in front

o 1222 1 » RIS © % . ‘Igbo language,
T C P 2 forward S\'_ C 2.0 .
5 :[E 2BEXK V2] 2 future generation’ | © Igbo people’ (n.)
e 1 ‘ ) s AE N ‘but, however, if
z )—l © Ly fall, collapse o QT C 9253 0 ()
= a | ! e ‘public, state; © Jk (o
S| 3 c 258t people, population’ g lzz c 20 so’(c.)
o| Nt . ‘ | gl AE NN ‘ :
E| FYE | M g UO. market day; north S == |cC e because (c.)
© a‘?’s S ) , | gl AE - ‘ :
= 2 M A8 ‘market day; south 2 %:: C 1 vet (c.)
S /1 M & ‘market day; east’ o K C B ‘although (c.)’
5| AN Y, 5 ‘ :
2| 1% M [P ‘market day; west’ 8| S jE C 1O 1S vy ‘after, following (c.)’
5| /N v 5| 2= ’ :
° 182 1 ‘cut, slice’ @ %E- N ‘in, at, inside, in the
5 _| | | e 2 Bl [8:1] 2 ‘end, ending’ z = B middle, centre’
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e N3k ne NHAY # e Nk ne NHAVY
L h s N e
I C () [0¥10) ‘country, state’ z :IZ C e ‘present, in, inside’
%( S CTOLR ‘talkative’ g §< 0 eNOoy ‘anchor’
P ‘talk, say, speak 3 N N . ,
S U vy 2 (0] DEMS O currency
ﬁ PC LY embracr(]edgmove o, g /I/ N DLAFD 2D ‘zero’
@ o . . , o I PN ‘public; square;
‘ C Hei music, song 2 | T | MF 220 street, public way’
* - ‘important, relevant,
© Oy ‘come together (v | 2| ) © 28Y significant,
= ° necessary’
Als PR p 1 ‘happiness, joy,
¢ 1% ‘kola nut’ 5 fP C 15 %2 2 celebration’
o 2P [W:dat] 2 ‘play’
?_J © yEu & ‘greet, welcome’ g 5|Z © vy ‘war, riot, upheaval’
' I ! p ‘follow, escort, © Sor sy 47 ‘stone, pebble,
A C 20 accompany’ z |ﬂ| N ORAE boulder’
m © NLa ‘chalk’ g @ C g ‘beauty, goodness’
=7 o o| X0 .
={ C Ot ‘black’ 2 N C Ne ‘food’
. ‘scratch, erase, 3 e - ,
>4| C iy tear, engrave’ 2 I-F (@) N4 fire, heat
husband, = ‘soul, essence;
@: c 4t dedicatedto, | | PO | © K uriverse’
professional’ °
237 wife, partner o N ‘welcome’
C QAexT ‘wif ’ 2 (0] |
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# e Nk n.e NHAvY # e Q- ne NHAr Y
: @ C 2K ‘group’ £ ]é c 284 no (d.)’
"g i c rxOn ‘now; time’ E i c 2% ‘work, build’
g :: C CLL LI ‘breeze, gale, wind’ § % C %% ‘stren%?rzrj, stif,
8l o [ © 0 o
g % 0] Nef ‘betray’ g ﬁ C 1R1NL A ‘trickster deity’
¢ B C 2 ‘buy, purchase’ ® E& C 23 ‘cause mischief, t’)e
S S sneaky, trickery
g % MF FAea: ‘feather’ g I C (0)\% ¥ & ‘marriage’
g % © O8HYy ‘entrance’ § % (o) A ‘lie, deceit’
£ i C DIBY N ‘culture’ § ?_ﬁ C w4t ‘mind, wisdom’
£ é MF ALYY ‘plantain’ g :7: c 21 ‘tie, bind’
f’ij % O S @O,Q NN 2 ‘woc:o;ggosrr;utter, g: Q S ()4 ‘corpse, dead body’
° 2 2AH [QAMG)] window, portal’ °
2| <Jf|e]  em Ve | Bl [n ] om0
§ 5 MM 747 ‘question’ g ; S (ORA¥ & ‘death’
el 1L | 2 e | 8 | e A
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e N3k ne NHAY # e 3k ne NHAvY
9 C nt ‘mother’ S _{ C DCe ‘cold, chill, freeze’
Sl [ ——
g: c ne ‘father, patriarch’ é Ié\\\l & 2L12eNe ‘regional deity’
Hl C A ‘please’ g ({s C 16D ‘money, currency’
- ‘running, chase,
@ MM N> ‘bad, evil’ 8 | Z © LY run, quick, fast,
race’
. . . , @ - ‘smoke, fumes, air
)T c 6y go, sojourn S % c Yo 2. pollution’
@ gy earth gc:]c;fless (pr. % % C ze. ‘say, said’
@ c ALy ‘sacred, holy, ° c Y¥ie “us. we’
forbidden’ ] ’
o FLAEY ‘courtesan, = 4 c 208K il
i prostitute, harlot’ S| 4%
‘to rain 1 ‘be sick, suffer,
A R - Lo o 126 ill; to be troubled,
721 | C )4 0) pf?r(;lﬁ”:t?;:';i(hya” 8 %_ o 20K (26 ] tormented’
— y 2 ‘sickness’
. . , ) Z ~ ‘spring [from rock],
:[ l © OF me, myself g (|> 0 2Ct stream’
:[»—I o] 6¢ ‘you’ é m o 2 ‘have sex’
9 5 ‘argue, quarrel, be © NP . —
>|< © 1 in disagreement’ ] S:l: ¢ g Iy LGl
P . , © B ‘descend, come
$ o] ¢11 strength, energy g & C XA+ down’
s
8 ‘sweet, be sweet, ~ ‘ )
% i @ be flavourful’ S b & Z2AES queen
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# e Nk ne NHAvY # e Q- ne NHAr Y
g E PC gy ‘take, snatch’ & |E El G D60 village’
g jD © Loy ‘come together’ § E_E] S 101 ‘kite (bird)’
g C LD LK ‘womans’ abode’ § | S LLD2D ‘slit drum’
g }4 o iy ‘hand; arm’ g ] C ¥ ‘egg; delicate’
g C}‘ N (¥ 10) ‘ﬁStt‘):;Lr:glfle; g g :[ 0] MBI ‘comb’
g %—( C JIMle f ‘wrist’ § % C 1TeTi ‘thought’
g % PC v ecd ‘dwarf’ g 9 @ ¢hue. ‘third child’
§ % 0] 81 ‘mortar’ g @ C DELP2D virgin’
§ X MM eI ‘bee, bees’ § E) © MM ‘in-law (n.)’
3 | av 2% oy | T | g D |re ¢t nterior, enclosure
sUBX (8. 3.2 3 ‘seed’
§ -ET]_ o TeT VY ‘leprosy’ g L S e IR
g qf s e oo 3 @ c 18U “itchen’
s 2 3:!: c 14 ‘so that, lead to;
8 [ﬂ S DRy ‘wound, scar’ ol N allow, let’
I 2 |c| oo | iy
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# e Nk n.e NHAvY #e Nk (k=1 NHAvY

§ ED © M8y ‘menstruate’ % QJ_ © T1 ‘protect, shield’

{ESYE rat sy | | RE | o Tt

g mlm S YNy ‘earth, dirt’ g g Cc vy ‘eat, bite, chew’
‘leave, exit, come - 1 fish’

g & C u out; escape; & >§# C A HJZ;%'_\ 2 ‘whale’

° embark’ ° 2 i [197]

§ Eé{} PC 8% ‘touch, feel’ g % © AU7% ‘ease, easy’

g :§ c ey ‘infertile’ (n.) g @ C 14 teach’

g % © 201 ‘when; time’ g g C 1Yy ‘cry, sob’

% ré?] C "6{ ‘time’ § @ c 22% ‘eat, consume’

g ? c 9t ‘do, act’ g I-ell- C 121 ‘tooth, teeth’

g D C Ny ‘dance’ (n.) g IE PC (E¥! ‘facfﬁ ;2i?de;

g % ¢} eUH2X ‘flower’ (n.) g jlﬁ © A ‘excrete’

350 | L itonen | svemen | B[ B]|c 7

g m C A%L ‘of’ é |— é{ S 7 ‘give’
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# e Nk n.e NHAvY # 8 Nk nLe NHAVY
§ j@( c BaHLH. ‘beside’ g ﬁ © 66 ‘bless, invoke upon’
< . ‘give birth, @ ~ ‘ oy
5 5 E C oF 4 procreate’ & | C VI downward, falling
28K 1 first, precede,

0 1 v 1 ‘twist, turn’ 2 s start; ancient, past’
8 | PC 201 [1:8:€] 2 ‘tornado’ § | E C 2 V}'lfz[‘?‘é_gg] 2 ‘before’

3 17323 3 first, beginning’
© e . . .
X ﬂ C NLL ‘bronze’ é % c gTeay brea:(?ékp:el:,n tain
g rq c L0 ‘gold’ é |—|—< c N refuse (v.)
o| Sl o ‘well, correct, 5 | N ‘ :
§| 2= | C D>AIGY proper, right & :I) o) 64 arrogance
g ZI 2 | C YBRHBO. ‘vegetable, plant’ S XA ‘goat’

¢k dB

P ‘a greeting; thank

g E c 9y |nf||<(:)tr,1 |r:f<feg(t:t?ass % c ALK you; good bye: |
’ understand’
= 1 Od1 1 ‘chair, seat’ w| £ oA G first son; main
8 S 2 1H [1:%1] 2 ‘stool’ & I c n&Y2Y man’
o [ . . o 24<£ o first daughter;
g 0= S KO toad 8 I c gLy head woman’
] NN ‘bag, sack, I~ SA% ‘king [regional];
§ Irrnl ® gay luggage’ 8 | I ¢ e mayor, governor’
< NN . , © . ‘what
g @ 0 DRI NI womb g C"I c 6¢Be linterrogative]’
‘street, road, open

8 :_1_.> © DU ift, carry’ & % C D82 road, highway;
°© °l = middle of the road’
g D> C BI L, ‘precede; first’ S m_\_;_\_ c U1 cross, pass, speed
sl T S| past
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e Nk ne NHAY # e Nk ne NHAvY
I[D: ~ o , 0 . ‘medicine; charm;
= (0] £ climb, crawl up 5 S DOH, sl
- ‘ big, grow
¢ x o
C Iv191v1 ‘cycle, movement’ § j C N > N fat’
— 4 2 J 2 ¥ O] 2 fat (n)
step, trample, ~ JE N . o ,
H H c £, stamp feet g XX C ¥1e.2¢ gossip, idle talk
966 0 24 ‘sleep’ g (I I I) C Sira ‘cat’
>1I-I-I © 40 ‘mistake, accident’ | = | Zz | c Ve ‘today’
° N
/ . ‘cry, shout out, S i o { ,
4X PC 81 bleet’ 8 C 1de tomorrow
A~ ‘debt, payment, 5 SAR. e 5 . . ,
ﬁ C HOD ety 8 @ © ¢BeNe married woman
Jm N o P
:] C OBy ‘calabash’ g ‘]_L[' C Yol ‘space, outdoors’
. . . ) - I 1¢838¢ 1 ‘butterfly’
s : (o) U to pain, be in pain 8 AF (6 2 A% [NV 2 ‘moth’
VA PN ‘ , 3 3 ill; full; enough,
v c L10) yellow; golden g c A limit’ (adj.; v.)
m : :
. . , 0 % go, embark, walk
r C N marry 8 ATIT C Ne? (v)
- . m P G y
Vﬁ C L1 ‘write’ § :[Am PC .7 copy’ (v.)
: - ‘originate from,
I 1 [ S OrY® %8 ‘bone’ B %k C %% pass, divert;
: © method, how’
. ‘sleep, be ?Q / P ‘bitter, strong taste,
EI c >¢ unconscious’ (v.) 8 4% c ehed sour’
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# e n.e NHA+Y # e ne AHA+Y
—_— ‘greater than;
2 9 C PR AR O 1 ‘commit, wedding’| g c 1Y supersede,
Sl = 3¢ [4:1 2 ‘betroth’ gl 1 dominate, be
291 [X:1] + bi !
gger

‘lay down; be [ ] . )
g @)‘ C LBy intimate, friendly I | c %% head, leader, first,
S . , S beginning

relations, have sex
- A A ‘new, like new; © E_F: P . -
8 S /& © D.SH 23 reborn: clean’ 3 ¥ © Oviy concerning
‘proverb, s
% ég C N H adage, wisdom, § §¥ PC 14 be Ilkec,cl;es’emble,
e philosophy’ ° Py
LZ —
g n C X3 jlump, jump over’ g '_A PC 14 ‘still, continue’
< N | L _
8 ] |A C O8ey ‘visitor, foreigner’ 3 '.:F C gl ‘know, learn’
10 .@. . ‘count, calculate, @ ~ g . L,
gl XZ | © e note: read’ 3 ’F 0] ¢Xe elephantiasis
Q I S 1 DNDEDC 1 ‘shooting star’ 3 t s T 1 cl?et}r:(,tirz‘brlc,
8 2 ¥ T [V ok 2 'suddenly’ E l 2 Yl [¥:Q0] 2 ‘table cloth’
S| iz . | =t )
§ $ PC 231 ‘thing, of, the’ § ><] © b NG ‘weave, plait’
© ~ -’ . . ~ . .
§ C ) C 1X2 ‘elephant’ § |m| C TUu?t ‘clothing, clothes’
ITI
g 'rm' C gRe. %Y ‘horse’ g Em C DR DL ‘flag, banner’
o . ‘call; name, blame, 3 +) c . ::srzlsétze;g:;
8 b indict, insult’ 8 reuni)re s
order, line, “
= G D) S arrangement, 0 S~ P
§ g 2 ALO2D) organisation § @ c eV 2l
system

= 106646 o s > g ‘ :
§ H C 2 BE [B:0] 12 ‘pillar, column § (I C ¥ 3H body, torso
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e 3k n.e NHA+Y # e 3k ne NHAY
/ > Lo . . fa? = ‘left (n.), common
4([) © 8T 2 blood; red, reddish 5 —”: © 1.81. hand’
o L ~
| —J- C X1 ‘look, watch; stare’ 5 __E % P11 ‘at
Z 1 ‘what’; . N .
141 . . of || 2 ‘live. exist, inhabit,
ﬁf PC 2 ¥ (DN 2 ‘how rrourj](:’], which & PC 8% dwell’
K C 9BLE ‘mister, sir’ g I I S Nte ‘poison, sorcery’
%l © KRS Le ‘evening’ g )l:[ © S ‘leave, escape’
VE . - , o = s K 7 ‘shout, volume,
e C ¥ die, decease 5 E;‘ C 28 % loud. noise’
L © 104 ‘fear, danger’ 5 © Uy ‘stuff, wedge’
@ | r—t—
— . )
 m— | ‘ ) 2 . enter something
o C 1812¢ ocean 3 ( |) C v into, put’
NI - g @ 1 ke 1 ‘free born’
I@I C ITvVeve middle, centre (E % (0] 2 1% [{ : ArZ(Q] » ‘citizen’
c 189" 1 ‘protest, shout’ 2 I c 71 ‘wake, rise, stand
2 ¢F [%:2] 2 ‘protest’ 8 Z up’
s ; , = - ‘fire wood, stick,
E C ekt anger 8 )&( S NE wood’
: warp 3 NT ‘ )
C ¢ you 8 ii C 1xe bush rat
i . ‘name (n.); 2 Y L ,
== | C g oY, apUittion 8 |§ © OV Y shield (n.)
(| DT C vy 2y ‘albino’ % é(:D C Ve ‘shout, cry out’
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# e Nk n.e NHAY # e Nk ne NHAvY
8 % C Avy ‘hunting’ g f | i © 21% ‘horns’
o ™ o
é () C ct Weaglg:%s’s " § % c N ‘alcoholic drink’
g g © X106y ‘a deity’ (pr. n.) g éAEl © ZE¢ ‘ves’
g | 2 C L% ‘borrow’ % Eé; C DDA 2K ‘brain’
g @ 0 NT ‘soap’ gl @ |s Ne% ‘yam’
o H © —
g (é\\\) c iy ‘sea’ E 4 D c LA ‘noise, disturbance’
o 7\ © 7

‘stay, remain, . . .
3 :£ c E0 present in, sit § N | ¢ 1 descrlbteé”(,jlscus&

down’ =
% HIV C 8O ‘sweep, clear, rake’ § mﬂ; C 1ol N ‘a deity (pr. n.)’
[} A . D~ —— ~ > 5 5
8 §§ © N ‘to fight, struggle’ g I | P C Y o9H.9Y ‘lightening’
0| £ e
% Q 6] nve. ‘ear’ g T S ATEXO. ‘crab’
0 . ; o @ NP ‘trade’ (n.);
3 (D © Ce resemble, look like g a (0] 201021 Tl ey
© PP o S s ‘market, industry
1] 2 s ) )
3 | c Kevedy small pox 3 1'3 s gLy business’; ‘goods’
‘meeting, .

5 A RPN = S N noF trader,
== © ELx co::a'&rwi?e, 3 I—DI-( 0 201214 %4 businessman’
® * . o o :
2 | C ¥4®) ‘tell account’ b S F AQ1%) ‘vessel, boat, ship’
8 Jk 3
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E ¥ 31
e 3k n.e NHA+Y # e 3k ne AHArY
am\ N ‘ , ~ . o o ‘
% S ¢ATNLX parrot g :[I C HOH YR children
N ‘weaving frame, ol IT] . N . -
N o] K4 loom’ S| C abvy baby, child
LJ> © e ‘hunger’ § & l © HEH2H. “footprint, footsteps’
/ 5% . , 3 . ‘pull, tug, draw;
4D C 221 tongue g 9—! C L) slimy’
N ; , 5 1% A G ‘plate, dish,
| | c 10 hang g @ s 1121 s
5 ‘toe, finger; o 1801, 1 ‘metal, iron’
C Q&@(L@( cylinder’ S Q C 2 ’@Q [,@ : D{'] 2 ‘machine’
11
ﬂ © M2 ‘hold, use, have’ § ;O e 117 ‘python’
11
% C gou ‘awn (n.), goatee’ % f 0 2821 ‘walking stick, staff’
== © N6y ‘pride, arrogance’ 3 ﬁ'ﬁ © GG NV H ‘grey’
_ ©
== c YLALA | k| 8 c )V A h thod’
JE LA anguage, spea g DVH ow, way, metho
It C Lo talk, speak 2 @ |c LUy good luck
/E oy S o == BSRSN .
41k C YL saliva, spit 3 = C FAQION @) forest
o= ‘ NS ‘squeeze, squint,
< C tYy transport, pass, gl © 20 cut eye, give the
carry O evil eye’
Q PC Nve ‘cheek (n.)’ § 8 I C ey a ‘bite, gash’
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# e Nk ne NHAY # e Nk ne NHAY
_ ‘escort, lead, guide, °
3 H 0 ¥ accompany, follow, © ¥ @ Wy ‘entice’
° safeguard’ s
N 1 ‘endure, . .
Q li c 1ke endurance’ g | PC By are, that, is (aux.
3 I s ,
° 2 Olt [ hee] 2 ‘try hard, best’ s I:I v)

N . . .
© X . , RN — negative of are, is
3 % PC 280. try, attempt (v.) g /m PC Bl e v

1 ‘beginnings, long,
3 c 108, past’ 2 c i ‘are, that, is (aux.
3 2 11 [1:84] 2 ‘endless, eternity, | & V)
forever’
§ Il © FNA0) ‘peace’ § q © HVY ‘archery, arrow’
—— .
§ = C N6¢ 641 ‘garden, park’ § | | | | C . mf,?g & 1, 2 ‘them’
'g\, A G D *L ‘boundary’ ==K A% ‘law, act’
1
@ | o rA . , N o ‘clear by cutting,
% C ¢8421 border, edge, bank § § C A weed (v.)’
o) r l PUNDIN . , @ =4 PR ‘voice; dialect,
3 ZZ c R Bl g )@j[: © (2R language’
Q P ~ . , > | | PR ‘different,
2 | N HNI muscle, flesh g | C edt individual, unique’
g é | © 221 ggi:wsil;?: g §| | El © v ‘grow, be tall’
sl A . , g ,= ‘only, solitary (ad.
2 A C v ash, powder g I__I C EEIA V)
g :CD:E; © OCE ‘lover’ % @ © o) 354 ‘brass’
3 (D) c YU S| 8 [=] | e DREDTY ‘silver
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¥ 33
e N3k n.e NHAY # e Nk ne NHAY
= C HAOAD ‘farm’ g = C YSHSH ‘maggot’
P ‘pledge, covenant,
8 ‘scratch, erase, 3 N N testament,
Lj- PC 32 tear, engrave’ 3 I[: ¢ SAR appointment,
schedule, contract’
R i t
2> 12¢Q) 1 ‘beg, ask’ ol LI S/ S servant,

S e L X C DLe8O henchman,
= 2 &8 [&:1] 2 pray © E sidekick, agent’
x © .

/vlvl C U1 ‘soup, sauce’ g Y C 6¢ ‘catch hold, snare’
1 ‘ ] NP < N ‘space, freedom;
lm | C P ACRy s revolt 3 2 | c D124 outskirts’
FT:\I C COH2K ‘charm’ § C—I | C FH o ‘especially’
2& 16@ 1 ‘curse, trick’ 3| B A PO ‘lineage, family line,
] C PLEN L 2 ‘bewitch’ 3 1 © Lo paternal line’
N ‘world, known =] P ‘reach, arrive;
%, | , C aLxe universe’ % ff c 24 attain’
‘leave, abandon, RS
A| © > ditch; quit; 2 \I © IS ea ‘arrow’
bequeath’ °l 7
§ s | ot
/H—< @ e pack, crowd, 2 S g supernatural being;
inundate )
toy
T . ‘lead [in politics]; «| 9 El s - ,
E © Ié AT g pret C CE history, genealogy
f 1 ‘send’
s . , 3 1 2% 2 ‘organise,
v C 2NSs corn 3 I;E c 2 K [S:H 1) schedule, arrange,
ration’
> PN . , 0 . ‘action, method,
| c 11¢ pig, pork gl X | c &9t way; effect’
#ﬁl C Saya ‘template, model’ 3 .=.'-2i: C 05 4@ ‘male, man [prefix]’
°l B3
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# e Nk n.e NHAY # e Nk ne NHAY
5 he 2 ‘heavy, hefty, A p ‘lazi 2
2 Eg © Y 2% difficult’ G E @ B, laziness, lazy
rrti
§ C ¢N124 ‘soldier ants’ g Q C (0240 ‘pepper (n.)’
o| A~ . . , ® N ‘lose, lost, miss,
g _l_ © T1 wait, guard G LJ| C U3 osemigssinglss
= PR . , s 'E' P ‘upset, hurt,
g Q C NLY Le glass Bl =< c Kat sadden, pain (v.)’
5 c 11 1 ‘listen, hear’ © % c K1 ‘anger, angry (v.;
S 2 00 2 ‘understand’ 8| X ny
o s - © | z . ‘gently, gentle (adj.;
g %\) C K. strike, nail Bl = C QY RO, ny
® /A A . - ~ P ‘agree, attest,
g |\ c Kat s, el 3 E © 21 complicit’
% LIJ C DEOOH ‘hero, war general’ § m C HRausy ‘tripod’
o ) o \I/ o
) et @ : :
3 jX( C L1 since 5 I | C Houg 2y favour, grace (n.)
§ iE C o] ‘yesterday’ § -l“— C [OP¥/ ‘thorn, barb, prickle’
g .]_—'i © ) ﬁﬁtg[% 2 %] ! f':'%?\’de(r:]d),(v') g :E © DLD oY ‘affliction, distress’
o| A ) = NN
gl ZTN | PC )40 ‘hide’ R 0 evele ‘dark, black’
Al
% ixk c B, ‘to be, is’ g E © 10) ‘dry (v.), stiffen’
g ( ) c PEE ‘shell’ g ﬁ C HEH Yy lock of hair (n.)
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# e Nk ne NHAY # e Nk ne NHAY

o| ¥& . . , @ — — ‘that, those (p. n.;

g H © Xy ache, throb g z © Rl dy

g - C 6® name (v.) % C NLe sorcery, poison

IR % ‘ 5 s N ‘worry, stress, over

8 | C u?t fly (v.) 3 'EE‘ c e think’

© e . N ‘madness, insanity;

& C ¥ou d/vu(va:/c;n)’de/ty 3 ;% C 22 recklessness,

°l &~ pr. n- s immorality’

= X1z - . A fse] N - q

8 ﬁﬁ C Y23 ‘sheep; idiot’ p |&2| C 20 ‘wrestle, wrestling’
10611 . ,

2 gE c 6y ‘chain’ 3 ' | c 2 10 [1:%1] o

sl (ko)
NS > g 3

bl BN 1 9¢ 1 ‘depth, deep © Se & R ,

g /—EE e 2 AL [H.:9¢] 2 ‘cistern, well’ 3 |X| e 208 S, I

3 |- 1 C 12222 ‘rope, string’ o I C plo) ‘cure (v.)’

| I | 8 O '

§ @- C 2 ‘tell, inform’ g |€ C d¢9 ‘firm’

‘push, shove, make ©

$ i C Y contact; make to 3 E_E C vOyr2Y ‘deities; magic’

S| A~ fall down’ °l AN

9 c ct ‘[ritual] oath, a 2| €O c 9t ‘to open, to close,

3 swear, pact, vow’ 8| = spread’

© . . e =) - ‘row, paddle, steer;

2 @l c DTETD desire 2 ) N Y o

=} =) drive

g f © 2 ‘hang, hook (V.)’ g H © .3 jump; push; hang’

o 1 172 1 “firm, firmly’ o :|:|_ . s N . o

8 '_.X C 2 2F [2:009T 4] 2 '100f" 8 C YL 2L fate, destiny
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2 ﬂm c , @Iﬁﬂﬂ%@:& 2] ! ‘Co”ezc.tgi’lg’, heap™| & g c SAQYL ‘bond’

2 % c Ar ‘smallr,n Iiir:til’e, bit, 2 @] c 2 support’

g I3 |c 20, poectsave, | g1 (0 | o 22 homage’
BIME el e Mo | B @ |0 weve
g @ © 110 ‘set fire, ablaze’ 5 g; © Oy ‘scattesrli(rimg, Gl
g jl) C %% ‘cook, boil, fry, heat’ g "Ij C HEOYTE ‘dawn’

g LJT C DA ‘tail; end, last’ E di-t C X ‘sunrise, rise’

g bT) c Db I fvory. elephant | - £ ;’i\l c ) gjé,@[’d(;:,] 1,2 ‘will, going to’
5| I [re] o ot | B Ko dewue | Smenioe
% LTX PC D H ‘clump’ g T c 200¢. ‘orphan, destitute’
g JHD PC V¥ QY ‘lion’ N §:":C © 220 ‘grudge’

2 S| ,rmi

% :':xj_‘ C uo ‘remaining, left’ § j—( c Yha. ‘song, hymn’

g I © 207 ‘pinch, poke’ E % (o] ) U"Zzi%l G[)t';\fg'y?y] 1,2 ‘ape, primate’
g £ c 200% ‘protection’ g .EE;'[' c odede "eadezﬁh)i,p ;e
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e n.e NHAvY # e Q- ne NHAr Y
E © DL ‘ano;lgzri,nr?ext; é ﬂm PC %¢ ‘excreta’
é\\ﬂ c Y gg:;‘uri'g 2 I:: c PRONE ‘ing fisher’
g’a © g0y ‘plantation’ % :: © ot ‘have, possess’
§Z c IO /shrub/ g ;é ¢ o “him, her, it’
-I m c =) ‘this, these (d)’ | § 4\ | c @ i, her, ilt],[”"”'
-§- MM A.d ‘murder’ g f% C qd ‘chase; follow’
% C SaliNc; ‘flatness’ g QJ C Mg ‘calm, calmness’
[ | e 2 w8l | 0
§ C iy Ny ‘iroko fruit’ g E: € nem.9e. ‘imitation’
@ C D3 ‘trap, share, net’ g A C vRA ‘whisper, murmur’
X C gL Ty ‘cassava’ é W C A 1[3]/9 %,FajJ]DH’] »2 ‘qui?:s,tguickly,
_%_ c ¢80 ‘W%%i', vc\/gfcf)ﬂ?n, é 'j:‘ c , 17% ?FX%P(’ZJ{] 1,2 ‘stand’
;I;ﬁ € Ny frun, r?&:f,’ leak, % gﬁ MM 11 ‘create, make’
1? C 187 ‘wood’ g A N v ‘[affix] a little, a bit’
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# e Nk n.e NHAY # e Nk ne NHAY
(o)) - [<¢] . ~
8 N 9 ‘throw’ g | v PC w8 ‘breadfruit’

° . ‘carry, scoop, move | x| —1— N . ,
3 |A| c LA up’ g C@) c goy island
g :| c gy ‘measure’ g m S LEL ‘lamp, lighter’
5| 4 c OV port, edge, g s DENR ‘coral’
8 opening’ S coral
§ E_ c ¢URX UL ‘Qir’ § % (o) 207 ‘female, maiden’
— o
< I SZRA 1 bright ;
= S e ¢ > RS ght metal;
5| T S 30 mirror g >< S 2 : ba[(b%ibo ] 2 metal bar;
CieY ey 3 zinc, metal
I
é — |PC e¢9% ‘twin, twins’ o
L g 0« S T2y ‘bamboo’
© -[—| -
% | | c 9% ‘press, rub’
°© .-]' g F]‘E I o D4e ‘horn’
N~ I-' ~ .
5 l | PC 9% ‘wrap, tie, fasten’ ~
° 1 gl 100] | N v ad ve ‘box, luggage’
L0l - |
°l 8 S %61 ‘type of fruit’
8 BER c o announce 3 = cl . 1@_@)’@}&: 6D 1‘long, tall’
S| I==I 2108 [1:XTNT:%1] | 2 stilts, stilt dance’
o - .
Q | l S b8¢.2¢ ‘larynx’ - o
8 4: N TUx ‘empty, zero’
g @ C ONHA ‘neck’ © ‘emptiness;
8 42‘: © UL NRIUEK vagabond, sell out,
traitor’
Q r"ﬁ c 1Y 1 ‘cough (n.)’
8| 1% 2¢1M [€X:€2¢] 2 ‘dry cough’
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e N3k n.e NHAY # e 3k ne NHAY
D q ‘model, fashioned
1 C ND1.24. ‘lizard’ 2 > C v after, template,
rmri ° muse, reference’
1€V e, 1 ‘cane, whip’; - T\ . . ,
B | s 2 OFF [D:41¢] 2 ‘club, weapon’ 8 A © 20 G|
% C tey ‘whip (v.), flog’ g l§1114 c Ntev ‘dog’
- 5 ‘chewing stick, @ \I/ . . )
| ’ | 0 Yo tooth brush’ 8 — © QO bark, shout
y | ' | s 2%l ‘drink, alcohol’ % =]"[= C 1 g(;z?nng(?l:ljija)vé’
11 C 8y ‘press together (v.)’ g TQ C 251 ‘cook, fry’
o X ‘easy, ease;
C X2l ‘narrow’ 8 T¥ C »ut21 passable;
overcome able’
- ‘ s ™~ 1 ‘ ’
ﬁf © am pluck 8 X| © X break, shatter
o| Dz
ID C Y9 ‘square, court’ 8 _$_ C X9t ‘energy, strength’
@ c YOy Yown’ g 3 El c L &% ‘distance, far’
m 10% o .
. ¢ ! 8 ¢ ’ i
A o] 2 TR (X246 1,2 ‘stop, park 8 0 1%%) bad, ugly’ (adj.)
Y weak! | Tt - o
+ © ¢Lx week g| spe © I¢ day
[ . , o P ‘hate, enmity,
S HO® eagle 8 C ¢20 grudge’
== N ‘imitation, example, o P oce % ‘shrine; deity;
:l c NEATe exemplar, image’ g ;r_ © EEXL divine’
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% ,_l_-l: c Ny ‘moYIzZ:S’rive’ § élé AR ‘thousand’
g }G: N €71 ‘buttocks’ g );E O® ‘ancient, early’
s AF v e o | gl ] e wir
g g N Ayt ‘fat, lard’ (n.) g >1J_ ye%a ‘guess (V.)’
| A e M | B =
g ,_E c oy ‘changes;p?;i(Ic,hange; g HEEI ALt Nt ‘track (n.)
5| B | o 240 somy spologies; | g & FOgIY ‘boundary line’
é © 910 ‘prevent’ Z"Oé % TY ‘give way, yield’
5 7Rl | © M40 snaceny | §| = T reveal unravel,
§ CD S ) ng) L[;chf Y] 1,2 ‘answer (V.)’ % ﬂ rxOw ‘cave’
% CX) PC 2y ‘sweep, clean’ g Bﬂ KD RO ‘hollow’
é ’T © (DX} ‘vertical, standing’ % 'H| ncysa ‘slim’
§ lID c 12% ‘real, proper (adj.)’ g W bre2erty dry vegetation
|/ I G H T T ‘ , > "= Do . ,
5 4IX © DLt hundred ] i YlUcUED grass, weed
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# e Nk ne NHAY # e Nk ne NHAvY
s| [FE e wi ’ gl (N Yt 2N, ] ‘pebble’
gl |2z C Yox wilderness S| (L C he2elt pebble
o| 2L . ) , ~ 5 ‘sound; effect; a
g 'e' C ¢ laugh 5 (ﬁ) C Hhd say, entitlement’
g (7:) c JLF I ‘shellfish’ 8 Bg c ) ‘borrow’
o o
g @ © NEe2eke2e ‘circle, disk’ g ; © Lt ‘lower’
g | C N ‘salt’ E C LE ‘confess’
5 UU c ¢G121 Valley S —:':— c 081 ‘oross (n.)
@ [ - ‘to cup, cup in N < ‘i -
g | I C de hand, carry’ S -IQI— C 2y mix, stir
ol —— common, generic, -
gl == | C NLeve. everyday, ordinary, Z -6) © DLeke ‘shape, size’
== i 5
simple; ignore
=} = Ny . . . .
2| 15| | PC NZeve. ‘silence’ % % C IOy HCY A ‘number, call’
e - .
= N . white (colour); © N vehicle, wheel,
5 ,_@, > DA clean; bright; blank’ 5 = > 2228 baby walker’
i~ N ‘outdoors, outside, | o (4] ‘ ;
S X c 14 periphery; public’ 5 c RLE study, learn
sl 4 N VPR 1 ‘rest, recharge,
e /I c () ¥/ ‘match, friend’ B | C SEEAE b % . 1 charge’
S| 7 S 2 1B% [1:81:v1) 2 ‘verandah’
< + o s ) , o = - . ‘mist, haze,
g c XBeY I poverty, poor 5| Fp | © R cloudiness’
= 1 ‘common
8 j¥ﬁ @ {j}f1 @’?;6 26 neighbour’ 2 %I_J-Ln @ Yo eI “festival’
° 2 [ ] 2 ‘age mate’ °
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§ % C O A ‘change, return’ % 311‘ C 2Okt ‘evening’
(RS0 cerklioe | e | I DD || oo | g
¥ ST | o T mature,become | 8| [ | e ¥ smell(v)
§ m C out far Si?ga%t river/ E >-"-< © 2 ‘restore, well’
§ 3 C C ALO ‘near, close; soon’ é (g) C EFa ‘hear, perceive’
2‘3 . N ‘ ’ 2 )_“_< o repair, correct,
N C TvTOr colour, color g lil C EDLE manai?r,ﬂ;eiitore,
A (e wov | F| e woo
g >& C 2K ‘plan (v.)’ g } N 2Oy ‘slope, descent’
§ I‘>I'I<ﬂ c Ad ¢ ‘cane rat’ g g C Ce ‘turn’

8 % c Ak ‘million’ N / m c Y Ig 2 ‘paddle’

é § ”ﬂ C vai ‘mosquito’ g "%\\\”‘ C Xt ‘swampy plain’
é © 121 ‘floor, storey’ § é% © et ‘fame’

% )-lla c 21 ‘sell, auction’ § 3% C LuLee ‘\?vt;rt'c;id(;\zv;;;hse‘
AL t5880 3| B | o 62 CRITES
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e 3k n.e NHA+Y # e 3k n.e AHArY
- 1 ‘awalk
= . , o 1.8 ' 2
r:rll-?l C h= warm, burn g E C 2 0 [1:8124] frn;:r‘ld_shfp
pity
|XX| © ’Le ‘type, kind, specie’ é 1 | I © D60 ‘height, tallness’
g . ) . +| W - ‘break, smash,
% C HAHA A morning gl 4 C Ny strike’
PR ‘friend; lover; o alaty 5 . -
% C 13¢ partner’ gl >=< | C Oy grow big
" l L]
5& C 0y e ‘expire, spoil’ 8| = | c Iy ‘ripen, mature’
Sl ——|
Gt B 1 ‘rock, stone,
H © Al % 3,{@{ 4 pebble’ 8 é © v1 ‘be far, distant’
2 YHC [¥:0:1] 2 ‘phallic, phallus’ °
127 1 ‘soften’ o [ l v ‘ . ,
Qj: C 2 N0 [J]:2(ﬁ] 2 'soft’ £ % C 771 draw, illustrate
m P S e . , 2 P N ‘usefulness, profit,
TIT c H2H R cloud S c H2X use, benefit’
I . ‘ e b ¢ o ‘ ,
'ﬁ' C u? fan, blow breeze E | V C [OA®) cotton
A © Hef Nt vulture S 3& © HEL banana
[ o ol 111¥ ) )
% c HES 2L ‘grasshopper’ 5| X | © v ‘cotton tree’
NUPNIIN ‘spade, short g N ‘equalise, equate,
|Z c D LLLL et N gg c 2 equal’
" \/ i . ‘pick, pluck, pinch, N f-\_ - . . ‘suffer, suffering,
<\ C v strum’ S X c god s trouble, difficulty’
E::; oke, friendly o X ‘in-law, be related
P = C NS LE2€ joking, tease’ S @n (0} @O, by marriage; bride

wealth’
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of LI - ‘set up, keep, 3 _‘L(I) N . ,
5 - C LD maintain, restore’ 5 |)—| c 20X thread
1 ‘sign, mark, JIi
N o 1L 2 insignia, character; | | IR e
5 (\& © 2% 60N sign, omen’ gl , c LHLD mimic (v.)
2 ‘pattern’
g /4\\} c RRO KD ‘exit 3 ¢1§ Cl  QUERPtY ice!
o sz R o N
Bl A | &Y ‘tick [insect]’ 3 ><—>4 c B¢ borrow’
§ @g c LS 2 ‘spear grass’ é % c L14Be4y ‘geek’
hoy ~ . \ ~ .
S % © OV HEYS ‘creeping grass’ é >|-|-|\§ © 01 ‘mix’
o == c " ‘dizzy, ol & c o ‘act stupid,
© Y d A 2 I’ stupidity,
5| = disorientated S fﬁ procastinate’
é 9"6 © t¢ ‘press, hit; gather’ g y—l © DN ‘weakness, fault’
% r_EE C 1A0) ‘snore’ § T a C 2@ ‘row, line’
0 N\ N . , @ S e ‘line, stroke;
g I)§ C K lose flavour R %| || C Jike e boundary’
sl / ‘open space by the | o ).(¥ N .
S 4@ ¢ DKONE river or stream’ g m c 28 laziness
s1TA 5 . , 5 By o Seng ‘hindrance,
2N | © ONIARE waterfall 3 );) c D de blockage’
‘wonder, amazing, n
S PN full of ora, o () o ‘oo -
S Y C 104 unbelievable: out of gl == | C DY office, position
the question’
o EX P ‘plentiful, plenty, o P o .
g E C N1 (e — 8 c ¥ family, relative
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e N3k n.e NHAY # e Nk ne NHAvY
> | ¢ g ‘bed’ 2 | |.,L C AOY ‘sandbank’
i 8
@§ © 161 ‘cocoyam’ 5 % (0 CEioNva ‘shoe’
=, 174 1‘design gl =S 1 e 1 DAA O, 1 ‘chicken’
= 29E [1:2] 2 ‘art, craft’ 8 ﬁ% 2 AT [U:8¢) 2 ‘cockatrice’
|§| c iz e (v.) 8 1= | ¢ L6 N ‘harmattan’
C| VorrA
§§ C e ‘scatter; repeat’ % |§| C Yo ‘[the] wild; nature’
BOF ‘pledge, mortgage, Q e o .
% © ¢B1 hostage, collateral’ | & a_ c IR LY witch, vampire
F C XA ‘shoulder’ g —E C oJeloxersa ‘wizard, sorcerer’
n
NIV ‘ ’ 9 N o 12 g 2
Q PC DLE foreleg g =X © - RAER carpenter
|"LF| C ar=vca ‘stale’ § ;S C NLelt ‘drawing’
% c 6 fishing net’ g >—| © +aC ‘pull, draw’
j— — ©
| |¢\\\ C ¢kt ‘waterside’ § TF C 24 ‘seduce’
SN ‘residential unit, I U p N . ,
jtl © T80 tribe’ g8 X C OFY. 30 shadow
|¥| C Xaede ‘night, darkness’ g g C §aC ‘uproot, weed (v.)’
A AN
gl) C N gl ‘announce’ g F¥ © N2 31 ‘temptation’
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# e Nk ne NHAY # e Nk ne NHAvY

% i C XeH ‘season’ § B?\E\ C 1Yy ‘wash’

g &h c 2660 ‘go Léf; \;:IIIIT; up, 2 E c o ﬁ% 9[35 ] 2 ‘plad;{;‘rf):tl)};;?ate;

iscuss

g § © ?.BO.LA. ‘condition, seat’ g 3\\66 © oY & ‘laugh, smile (v.)’
§ l%l C Nom ‘luggage’ g %C C iy ‘drum’

g B c D2 ‘health’ 2 )% c K{ ‘bring, take’

g j%ﬁ C OV ‘riverside’ % 3& Lé 20081 ‘mud wall

g @ C 28¢8¢ ‘borrowing’ g hL‘ PC LY ‘wall’

§ ql—l—l MF 29 ‘knife’ % ﬁ S NED 20y ‘jail, prison’
A IE vteve muc g FE | o orex creaton. ot
% @ c #8e ‘farm’ g :I[QIJ C oy ‘return’

g s | o EY ‘lumination, light' | 3 é c T ‘90?)‘;’612‘;]%?0"’
% % C 8B LGy ‘heat, hot’ g ? Lé N ‘goose’

g ‘:SE © fe ‘spoil, become bad’ g % Lé ey ‘nest’
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# e Bt n.e NHA+Y # e 3k ne NHAr Y
g :[% ¢ 2UCEA A family’ % ) PC & ‘tie, capture’
8 i E ‘song, hymn’ § ) LJ PC 289 ‘forceps, tongs’
% i@ C vy By ‘wateryam’ § HJ C N6 Né ‘spoon’

2 1 20O« 1 ‘skin’ ~ E R o

8 <<I)> cl.ve (Y2380 2 ‘leather’ 8 ﬂ_} c ML Ldl fork

% 4((1)) C w8 ‘pus’ g ) C 28 ‘scarcity, arce’sc
g ﬁ PC 2007 ‘bullet g '":IE o} 2842% ‘insult (n.)’

% ﬁ§ PC 20« ‘waterleaf’ § if-‘ L§L %) Yo ‘stalk, rod, stem’
g & C Q¥ ‘pain’ é m PC 2842 ‘type of mat’

g ng PC ZOANRKGILL ‘abyss, large hole’ % 'ln'_'?'ﬁ C 28% ‘he-goat’

g g—ﬁ‘: PC o dry’ § ﬁ c 28¢Nevt ‘small mortar (n.)’
§ }H:l‘k PC ¢ ‘slip’ % émm PC 2aehede ‘particle, fragment’
é ﬂE(—) PC Je. ‘suck, absorb, sip’ g jm PC 28¢Nele eSS
& B}EI: PC Je. ‘bear fruit’ g \F_ﬁj PC 28¢ ‘Sec‘m E’r:_)s,eed’
g ﬁ PC 8y ‘that’ % C 28000 ‘cliff, steep place’
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# e ne NHA+Y # e ne NHAY
« Y] n—\’—c
8 @ C OOy ‘society (n.)’ 8 ?: C V1 ‘wake’
o ) AY74
2 p 0 ULt ‘crossbow’ g (ﬁ) C V1 ‘rub, paint’
s twist, braid, wring | g S 4 . narrate, report,
g P& c A ) 8 ik c e discuss
~| M . . 0
2l 5F | c XA ¢. ‘dry season’ S % c L ‘stab’
o —_l o
a xu ©
2 %% C & breaking of day (v.) 8 i— PC 7 ‘compress’
g ;z PC 0% ‘be difficult’ g (—)EE PC 7 3 ‘grunt’
3 H 1% 1 ‘support, help (v.)’ o N ‘soak, submerge,
3 :E c 2NH[N:8Y] 2 ‘promise’ 3 % © Neac drown’
8 4H PC ¢ ‘clean, wipe (V.)’ S % PC 7 ‘boil’
S I:E ' S \
@ I 4 ‘worship (v.), =) = v ‘pound, mash, hit
8l I, ¢ ut praise’ 3 % PC L3 (v.y
% Ii¥ © tzext ‘adornment (n.)’ é @ © 7¢ ‘weigh’
@© I.::I' ~ \ J
g .69. C 1Tt ‘thank, greet (v.)’ 3 ﬁ(D C OviRt ‘anus’
) > )
2 I © vVé. ‘stretch’ 5 EHK © AYY ‘nose’
o » <
g X | C Ve ‘build, establish’ 3 J_Iﬁ c g ‘jaw’
g _XL C +% ‘out, place’ § (p) c YU ‘stomach, rubbery
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e Nk n.e NHAvY # e Nk ne NHAvY
éq:E C v ‘throw; point; inflict’ ‘g ::: C NTe ‘corner’
. ) p ;&' < N ‘compound, court,
@ S DeHNA peacock gl [ c 28Ny quarters’
ik PC 28 volume, shouting g |== C NOH2H compound
SRS L d wall
p shortness; hunch al [X& 1 €04 1 compoun ’
oi PC 284 Y R C ) fence’
(n.) 8| 1= 208 [¢:64] 2 citadel’
P P 3 N ‘island/obstruction
|f| PC 28 anthill 2 (D @ 20 in river’
o 1280 1 walking stick gl <ID c s ‘wet, dampen, flood
21078 [1: 44 N2:41] | 2 stilts, stitdance’ | 3| = (v.)
l T PC 280)¢ pole é "'l"'I c HEALK ‘sand’
rb PC 280« ‘can (n.)’ % \Z © tat ‘monkey’
rbr: PC 220230 rubish, heap. | 8 % c g8t ‘careless
andfill 3
iz o 1 ‘money store,
25| | Pc v1 move, flex g B | © 2 YLV safe’
° 2 ‘bank’
—— g 2| == S\ L
EFO C Lu stammer (n.) SlE | © g¥Ou ky four cornered seat
4 j\ll PC QoY vomit (v.) 3 :@ o; 21Q1%) 1%) ‘heifer’
71Zm : 3
Z0 Rk 260 red HECHRE: Yt qaping wound
H< © 28 Ny ‘wide’ % H[ © A ‘staple’
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# e Nk n.e NHAY # e Nk ne NHAY
I (N C NLL ‘waterfront’ 2| w L - | C obvkbebrly ‘thunder’
S A © E
© . o Oun P . , 3 SR ‘mans’ quarters,
3 j: (6 280024 worthless g ﬁ MM L) building’
o 4 3 ‘powerful woman
3 —F C ¢81 2 %8¢ stupid, fool g ? C gOYNY Hch woman’
5 |Lq:" D7 ~ ‘ L b 1 ¥8ICLH 1 ‘cricket’
gl A+ c WL stupid 3 Cl .em [€GI 2K 2 ‘locust, swarm’
g EE C 54[%) ‘cross roads’ % i‘§ c YUHUY ‘tomato’
3 L © v80Y ‘long basket’ 8 © gy ‘time, hour’
8| == 3
g @ c LB (t¢ ‘back door, gate’ % % c L ‘excuse (n.)’
- w| JTHL
8 <$> c OO ‘banana husk’ g é c DA ‘Secret, private’
3 P ‘ ; 8 / N ‘spirit, water-spirit,
3 :(( ;}: c g1y bead 3 4“] c XY mermaid’
. . ~| ALL . .
8 é&l © YRO8D ‘[bead type]’ 8 J_Iﬁ © AL ‘rendezvous’
g 4, C lra¥d ‘mashed nuts’ g !—i] C QY= X5 ‘double edge knife’
8 @_ © 2101%) ‘company, industry’ | & % © HLOvH ‘big roots’
S © N
© ‘choose, pick; °
3 >> C 2 favour, prefer; 5 % C 64Y ‘thread [beads] (v.)’
° choice’ =
. _ /p—. L6 1 ‘desire, hunger,
3 @ C Qm.80. mango 5 4D @ BB [ 6] thirst (v.)

2 ‘famine’
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e Nk n.e NHAY # e Nk ne NHAvY
%I PC 280)¢ ‘swamp’ § éﬁ PC 2H ‘swim’
AlL/Z R . ~ ) ‘rattle, jangle,
g*_. c (C12847 ‘show, display, post'| & iﬂ PC e shake and make
- noise’
N ‘und \ ts, « ST o . : )
Al | c P8 N undervean pans. | & 4,"; c ode palm-wine tapper
% PC cEya ‘cassava’ g )—J_ © NBXBK ‘hole, pit’
knot, cyst, tumour, S = B N N e
|W. i| PC o %8 lump, hump g = | C 3P 2 albino
éﬂ o; NT¥2Y rust, brown [colour] | & (n) o; 16m ‘cowrie’
— 3
x 0 0.6, fight (n.)’ g (ﬂlﬂ c 01 ‘grind’
\/\' 1 ‘struggle in ¢ S
187 judgement, court @ . e ,
x MF 12 [1:81] Y g 3é5 C J6H. rib, rib cage
2 ‘will, decree’
X§ PC NG ‘hoe’ g @ c 1) ‘pluck’
é © N8y ‘yam store, barn’ g © 221 ‘lelephant] trunk’
— NS ‘disappear, @ ‘ )
| | © Nkt invisibility’ g /I\ ¢ AvOOO gown
=] |PC Net ‘sickly’ g % PC [Xaolle) ‘hippo’
|@| c D@ ‘coil (v.)’ g lyz c g4y ‘thigh’
6‘ c p¥ ‘dig’ 2 [_é;l c Net.Ned, ‘size’
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# e Nk n.e NHAY # e Nk ne NHAY

g !if c D6N LD, Loin cloth, g TIIJI c AN ‘middle child

5 £ : 1 ; o| XL 1€d1%% 1 ‘coal’

: 2 =

8 Xjk Cc vy story, history, fable 2| = PC 2 HE [7:%6] 2soot, charcoal’

g_ §§ C YLEeLoy ‘story, tale’ g lz C 21 ‘sneeze’

3 .9 C 1082 £ ‘i, lips’ ~ c 1 ‘avoid; be allergic

= ' 2 to; dislike’

é ;q_::I c 207 ‘dream, think (v.)’ °§° anal PC HTeTY ‘cockroach’

© (f—ﬁ) ‘vibrate, -

g AN C L1 reverberate; 5 | I [PC N8y ‘cock’

= murmer, mutter’ i

é rm’E C LU ‘centipede’ é <§> PC 2000 ‘ball’

g »—:I:—« c M (B ‘difficult § * C DOENRKDLK ‘rainbow’

e 99 SR ‘complaint, § P ~ ‘sphere, spherical,

E I PC 28 complain, anger’ S N (2lek! round’

)] V . & . [e¢] q A

S l?l\ 0 WL ‘dispute, argument’ | & >-|\§ © NO. ‘slime, slimy’

o N N . X

5 <©> S ¥gR¢.2 ‘river’ ‘% PC O ‘approve’
‘crawl; move

b . ‘ ) 0 ®1 . slowly; enter;

2 k'I'J c e hook (v S ) R 2¢ sneak, hide;
manoeuvre’

o ‘metamorph, ©

5 ﬁ) PC >€ transform, mutate; 8 | S AL ‘wing; sides’

become [ideal]’
e 27 0 . 8| s l ¢ 1 NABIA 1 ‘bird’
= H;h Pe Jat much, large S S 2 B (%% 2 ‘have faith’
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e N3k n.e NHAY # e Nk ne NHAY
== . ‘last, remain, [ l—f o ,
EE c 149, alone (v.) 3| ) = c ue distort
‘service, bondage, - ‘orove, test
:[II = N2% homage, , S II| HE oY challenge (v.)’
veneration
NP2 | \FE
3%5 c Yehnr® ‘bright blue’ 3 jﬁ c ANI oulp’
<—> C AOL ‘only, alone’ g H H§ © DVDEADVD ‘puddle, splash’
e! C Is8 4%l ‘wisdom, mind’ g m‘ PC 21610 pubert:iqgaturlty,
g ) N ) )
C C L2 ‘direct, command’ b4 C N ‘observe, pry, peep’
| T—1
% C Hef ‘competition’ 2 IB€I C Y LU ‘provoke, evoke’
/7 o . 1 ‘blow, puff,
@’ PC 20y ‘wax (n.)’ 3 %% © 1 Hgé exhale’
N T o 2 e 2 ‘blow whistle’
P ‘push, nudge, tap, of 7T - . ,
Y S EF poke’ 8 1_ C (S8 % &t muscle
Z PP ‘indigo plant; = ,_4&_. NP PN . ,
Y% © H2¢e indigo, blue’ 8 ZS) C g 06¢6Y coast, shore
‘round, circular; o ‘coloured (ad;.),
@ PC OH2K co e 2 C % blacken, to become
circle = black’
/ L .
7 N skilled; dedicated, 2 5 5 . -
%1 c NLA devotee’ 8 )é(lb C ¢cle blindness, blind
foy
»% PC 28124 ‘knee, kneel’ % (:ilz:ln) c gvava ‘blur’
N ‘ i o| S o PG ‘shy, nervous, shy,
6 © > pay (v.) Sl @@= C ¢Ut21? embarassed’
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# e n.e NHA+Y # e n.e AHA+Y
+ -
8| *= | ¢ Y mutate, mutation S| b | PC sgUs=3 ‘sacrifice (n.)’
-| ~EE - ol
5 ¥ C Oy ‘also’ 5 :(li(]) PC DA ‘stake, involvement’
e ik - -
| SEde ol s ‘aura, wisdom
8| = c vy ‘vein’ 5| B | ¢ 8384 charm, glory,
2 2( - = stateliness’
2 IEI c %1 ‘grip’ & %#} PC Nde tar
g| 9T P < §I|§ )
8 = | ¢ N6 OO ‘table’ 5| . PC vy ‘target, bulls eye’
g (/éi\)y c Sy ‘shake’ g 54— PC t1e2¢ ‘heel’
& ﬁ‘ - ‘mould, shape, © P . ‘sharpness,
S I PC Ty cast’ e @ C 7 intelligence’
ol L . s o , ~ S ‘room, private
8 (2\\)% PC g spoil from sun 5 I S AQH quarters’
! \(A) . ) , ® o e e ‘bench, long chair,
g j@} PC 22 excess 5 H—H S (OF 1ORAOWIO) sofa’
9 0| N ‘gutter, sewage
‘ : i ST gutter, sewage,
§ K PC HO underwood § —=<— © AXD2D sewer, viaduct’
8 » ‘ ’ 2 /A ‘ o ¢ i ’
3 (‘;:) )1 PC 2 burn, scorch 8 éé\\\ C {24 lake, wide waters
s AR P ‘listen, observe; | [wLa SN ‘desert, baron
2 {4,\\\\} e S take advice’ 8| |kl | © DLG2d lands’
@ igft PR ‘smell, scent, o © 1 S 2 ] ,
S| 2= PC 2%e odour’ 8 L_J N N2 courtyard
2 . 2| 17A] 1 18626 ) e
2 ‘ e @ — o B ¢
8 @ @ i wealthy, profit 8 L@\l @ o OB [ kD] 2 ‘pool, pond, body

of water’
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3 Jpe | e ¢ reasoning point. | g JXE | o 2y communicate’
g @ P 12 ‘cany fon b?Ck]’ g é/i& PC 2 ‘bend, turn’
- pick up = = D
© 4 o~ ‘left over, change o .
& {Tﬂ. C LI9Y [money] profit [n.]’ = ﬂﬂ PC 2% rub
A
gi %( PC JLO. ‘side’ g %% PC 2% “flow [river]’
] Sie
g % |PC y'8i ‘meat, flesh, carnal’ % éi& C S ‘roast’
Sie N
% I PC CAVACH ‘witness (n.)’ 8 é k(/g\\\) PC 23 shake, shiver
s - ‘[become] large, A v
3 EI{'} PC ¢ [ big (\]/_), 9 é j:’t% PC Ly lap [water] (v.)
3 iEHB c L “ill up, swell g j’g\ c Vs ‘window’
gl o PC A ‘mark (v.)’ g| 2 C 2 ion: “ ”
S (v.) F D QvY expression: “good
2 , S \ »
3 © >¢. compress, choke S l)@ § PC 71 ‘float’
(}»H( . ‘pull, draw, stretch;
g T |°¢ A ‘heal g5~ | 21 smoke, suck,
inhale’
NP2
é -('H-k © 20y ‘tell, relate’ ‘.g__ 3 © Le ‘tickle’
© v o 1687 1°‘peel, cut, unravel’
3 ;;' PC 20)¢ ‘lift down’ = ;m PC 2 8A [81] 2 ‘peel off, skin (v.)’
3 MKT [eX12%:41] 3 ‘scales (n.)’
g gﬂ) PC 2¢. ‘hurt £ Tﬁ PC AV ‘nail, spike’
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o III D0 7 ‘mask, ©
= PC 120 masquerade’ 8 <| } PC regctei strange, queer
g 3@ PC DI910) ‘stage, clown’ § %’Jﬁ* PC 2lel%) ‘namesake’
< o| Lk
= F@ C HEDRD ‘clod’ 8 aﬁ PC RI1%) ‘sitting platform’
g M © L3 ‘hit, beat; play’ ‘?,:'_) é} PC DLD ‘strength, the best’
© . ) o] e
v L%J PC YLK ‘palm nut’ e x,c C NEDEDRD) ‘bachelor’
~ ‘clot = f¥= Sopan
= 4,%(1) C v c:o;;?;zi?l, 2| =3 PC N ‘invitation, feast’
o| B . o
= ’77;777*-5;‘ PC 200 ‘nail, claw’ e % C DENTONRD ‘container’
| H %aat‘mm‘ U el I~ ‘heat up, become
2 PC| Y% (WX 2 ‘edible clay’ 8 Y2 | Pc 81 oy
10 32% [2:01 3 ‘clay pot’ T - =
S . ‘mould, carve, 3 T 2 ‘put on, cap, close
g H—c| PC & create’ 5l Em | © i vy
< 12 ‘[affix] my, me,
MR 2 3J1? [9:2] mine, myself’ 9 ,ée) - ‘ ,
= /:[l c 3Jl¥ [9:¥] ‘me, | [with verb] = © L cap, close (v.)
4l [9:Y (contr.y’
§ H%' c 2 ‘clinch, grasp’ “g_: % c (¥ {HCI1R) A7) ‘pray mantis’
] \ P> N N
& >§ PC O ‘chop, fell, saw’ e |]_[| @ 2l ‘heap’
o| = ‘theft, thief,
§ :[|E c 270) chin’ 2 o = C %e thieving, stealing,
illegal’
g '.EJ C JI&H ‘coconut’ g # PC 2)cre ‘twenty, 20’
=
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# e Nk ne NHAY # e Nk ne NHAY

g HIH PC NI, ‘four hundred, 400’ B G{D PC v 3 ‘patterned (v.)’

= + pa

| = Yt 1 ‘strands, fibre, o jéd:[’

¥ C 1 S S hair, follicles’ 0 PC ( ] ’

ELMM [ © |, omis (vinmy | o oles | 8 E easure

3| @ 4 hi ) Q . ‘break surface,

s E. PC vy hit, knock 2 PC v pinch’

g .ﬂ-—l_. PC O ‘kidnap, strangle’ i |>1“/ PC v I ‘drizzle (v.)’

| <> ’ = N A

¢ =z .

‘,3:_ aﬂ‘ PC 7¢O olderstgl:igl,’,to be g 4} PC 24 ‘lie, tease, coniving’
| | ‘industrious,

0 . , 2 Se—g enterprise, hard

z ;4| PC a2 place, lay (v.) p= BE' c ded o work, zest,

eagerness, “fast”

© ,&, . ‘untie, unwrap sl NN .

z oN PC vo Io’osen’ ‘ = ( ﬁ ) C ke musical pot’
ITl Ry—

E % PC 140) praise, glorify e ‘@' PC LOKX2K ‘times, a multiple’
iz )

@ P ‘extol, praise, o § 7 o1

; é{E PC v name’ ? /m PC le? fold

g Jy} PC 1V . 1,2 ‘plant, stick’ 8 A | C 22222 ‘fog’

= 2 KM [X:3C] = A

o 94} . _ < e o s A

e = PC v ‘build, erect’ e ]:I@ C T3¢2¢201S>¢ ‘round’ (adv.)

g >‘:E| PC vl ‘order, request’ § l I | © ¢10 ‘cup’

B é c L¥0 ‘breathe’ 8 lTJ PC (A40) mistress,

= 4 p= concubine’

3 PC vl ‘contact’ © SN © 1 KL% 1 ‘vapour’

= = 2 XS [X:60) U] 2 ‘steam’
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# e Nk n.e NHAY # e Nk ne NHAvY
8 }é}ﬂ c HOOD ‘cell 8 rq)] PC Ny ‘cow tail, fly-whisk’
g 25 PC VL BS ‘tobacco’ g II]I] C Q)¢ 4\3i ‘storeroom’
o lﬁ < Ni o
R Hf PC YO0 ‘thick forest’ 3 A |rc 181 ‘widow’
PN =
—

FlE= | ¢ ISA@IOk ‘growing calabash’ | 8 (:| N A 20 ‘lame’
O 2
‘,('EJ_ 3%5 PC g ‘beans’ § %91 PC DAY ‘a slap, assault’

. . . ‘foreign land,
© N nostalgia; to miss 513X P b
= % PC goy someone’ = 3“6 C oNu marsh, riverside

people

- E PR . ol | ! N
= E PC OCe ‘disgust, ugly’ e |) PC 149 ‘dane gun’
= m PC SPI0) raffia e 4 PC g sharpen
© S ‘dryness, dry, o £ 1 ‘shine (v.)’
= % PC ara hardness’ Zl £ | © 12 G 2 ‘glow (n.)’
| A 1 I, 1 testes, testicle; = o o ,
& Esg Cl ,yand (L6 e 2 % c OR¥4 spine, taproot
e 2Xx | pg 1161L161 1 forehead & c N all. altogether
= [E=] 2 ¢ MEs [¥:Q:] 2 ‘eyebrow’ p IE k3 all, altogetner
R an) © AL KD, ‘larynx’ 3 @ PC TY ‘entire, totality’
|| -

‘wed money, bride
8 ﬂ) c NGO, wealth, “bride 2 y c co. ‘sieve (V.

price”; =

5 @% PC N6 ‘bribe, bet, wager’ § }« © N&eNe ‘elbow’
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# e n.e NHA+Y # e 3k ne AHArY

o| YTE ; oreidor diecuee | 2| B> ] N

2 PC der, d by C bl

2 Zik 2y consider, discuss 8| vy ame

§ Z/I‘I PC ¢oevi [geographical term] | § 38 PC 11 ‘share, split’

@ N ) , g B> N ‘narrate, report,

g Z,TT PC 24 bore (v.) & BI PC e interpret’

RN o . - NV N ‘mense§,

‘2_ Z C ¢t ‘fly (n.), flies’ & PC Tr¢ menstruation,
Z N menstrual cycle’

,§- @ PC 1ok ‘field’ § Eﬁg C ¥Eivy ‘bastard’

C 2.3 ‘pay’ ‘swallow, engulf’

1201

< » K
BB
®
2

‘walk, swagger, © v c <3 ‘extinguish, off, die,
majestically’ S s o end’
8 © 2y ‘knead’ 5 3% PC Uzt ‘miss [road] (V.)’
= e > ‘comb, rake (v.) | & o-I-o 0 Zh C?J‘c;;frf‘;e’
o ‘send, send on
= ZT' © L% errand/mission, z lgl © ed e ‘placenta’
i e dictate, appoint’ T e
\1/

© o ‘burn, clear by o P P )
8 Z[' PC LU burning,’ S " % ” C HS A homestead
~ 7 v - y - - ‘ ;
S %TI c LA dip, duck d '@' PC Ly every, regular
© . ‘six pence, figure, o LY ‘sew, stitch, tailor,
S HD C tete. figurative “nothing” | & _%_ © L3 weave’

- 1 ‘evaporate, dry - ‘add to,
2| ¥B |pe 1 7Y o o ,.%_' 1 8%
< . L s p q PC - P supplement, top
0 PT : VEEYE (O Ve V) 2 ‘evaporation’ & 281 [%:1] e sl
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-~ 1!

% )}_1_. C N8y ‘stair, step’ § =;|: C ¥ 4 ‘fool’
0 fa A o | o p ‘trickery, craftiness,
g C 12124 musical instrument’| & SIK © PO cunning, lie’

Z
§ jIB% c H2e ‘music’ g |®: C OKL24 ‘farmland’
g @"' PC g3¢.9 ‘female tortoise’ ‘E_ —IG PC ¢ o e[l?:;glr:(] Loy
o A
S % C DLICLGY ‘sweat’ g %‘ C Nee. ‘assign’
I '\7:; 2 S . , © N ‘begin, start,
e | ¢ Le28Y adult g '?.e. c L %%:annssifs‘r
L S
o >—I—< NS ‘periodically, < { ) Y R7 . ,
& ; C 212019 occasionally BN o; 6% gong, bell
= NSRN ‘warrior, soldier; ™ n 4R A . .
3 |<1T | © £04 military’ % j'L_J' PC 16¢ staff, warrant
3 (émm c HLe ‘semen, sperm’ g #IJ% PC 18¢ ‘porcupine’
2 - ‘ s Y oRe R
gl C D © (1R & prepare, dress s - PC A hernia
+| v . ‘avenge’; © <~ .
& £ C M) revenge’ S m C OO kind of tree

‘village; hamlet;

8 @ C It quarter; compound; | & IEF_I PC v ‘bush cow’
T ward; T
3 KK C POD ALK ‘cannon’ 2 ';i: C o) 2% ‘fowl’
o - ITT1
o S - - _¢_ o ‘grgeting, .
8 | c X1 ‘breath’ < PC O (€ entertainment, gift,

bribe’
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# e n.e NHA+Y # e 3k ne AHArY
2 SE c X2 ‘leopard skin; & 3 EUJ PC B8Oy ‘fish fillet’
g 2O, ; & X
g | {1 |c AN ‘parasite, worm’ g m PC OB, ‘trench’
P ié C NEH.RIH ‘sweet potato’ 8 @ PC M8, ‘bowl, cup’
& . & | I . ,
0 ‘o ‘hall, room, o| EEl . ‘ )
& lalﬁl PC ¢8 — & % PC M. palm, sole
g @E C O EY ‘seagull’ § _Ui_ PC O8O0y ‘heap, bundle’
ol = N R ) ) | . 5
8 éﬁé C g O season E==RES DID. L. spear
2 H% PC NLe ‘yam, yam tuber’ g f C rEo) ‘sweetness’
2 [F - . ) . o ol ‘sacred grove,
& m]ﬂﬂl PC 449 grey hair & % C D ey woods"

> . ‘those, them, that, R . ;
g Py c OrEY A thie’ ‘E_ lm C D he-goat

A\ V4 ‘farm land, land
&l == | C orYs ‘vision, apparition’ 2 | | | © N0} dominated by one
= IHEI - crop’
o~ L . , © > ‘behaviour,
@ @ C e L0 vulva 5 é C LI conduct’
& "'-]l:-‘l_T C 161 ‘middle’ & é(l) C A9y ‘spleen’

. ‘wash [hands], == - . ,

g é{ PC L2 ,igse, ] & = | Iy purpose
8 m © 0112} ‘scabbard, sheath’ | & }Mi © HIF 2L ‘rudder’
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e %@ o] A9 ‘song, ululation’ g = C YLe.1oy ‘migraine’
- « . 0 \I/ z z o .
2 (H © HED ‘thumb piano’ g =— |PC YUY ‘divination’
o 8 =
/
8 AN lc|  aetxrast siophone’ | §| B | © YU gl
gl BH | c Yy 2y ‘strings, guitar’ g ag © 18121 ‘loom’
3 @ﬁ) C Xl ‘pot drum’ g ;sl' C Yoy ‘needle’
n D . a q oy [=] m > >4 T ¢ . y
g C'!' © H B grudge, animosity & T © Jod Ly shrimp
© 1 1 13 3 = = 1 1 1 1 ¢ 3
& I [m PC wry plenty, many g TIT c vevrbvoly huge, enormous
5 ‘ - z| S 6P I , iof
8 m PC 2O, steer, drive 8 H] g o UK burglar, thief
S E% c YL Ly By ‘raffia cotton cloth’ | § %;E c gy oy 2 ‘harpoon’
—
&l XA | cC 2y ‘fowl meat’ g Vl | C gov 9y ‘clitoris’
2| 4 c PR ‘stock, breed, sl S c 284 hearth’
& k * : kindred’ g Z ea
2 |&\| © vde ‘pelvis’ 8 DYC © ¢ha ‘termite’
§ m% PC vde ‘pineapple’ § );% c 60 ‘buy, acquire’
& |J_| © vde¢ ‘rabbit hole’ S )ém © A% ‘ankle rattle’
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e N3k n.e NHAY # e Nk "L NHAvY
N . , o | |$E S % ‘thread, sewing
Eg c YCRaER bamboo mat 8 ”g;; C ¥ thread’
(o}
/ C g 02.2¢. ‘ball bearing’ & o] ANKI ‘silence’
A% 2
6 C 54CI0) ‘potion’ S Ifl: C OXH ‘evening, sundown’
xﬁ SRS wo| . . .
= | PC gy ‘palm kernel’ o 8)|-x PC Je¢ ‘throbbing pain (v.)’
(I:) C g LAI2H ‘kidney’ 8 ﬂ% C 8 {0} ‘pneumonia’
A\ ~ A\ V4
:ﬂ PC g8 ‘peanut’ S =I§ (o} (9] ‘clever, intelligence’
rm L
CE—| C S ‘dispute’ 8 ’/& PC Ok 2¢2¢ ‘urine, piss’
T > N ] ) 2 ; ~ t ;
x © ¥2¢.49 funnel & c RI@F deaf, mute
Al N ) 1 e P ‘close, nearby,
I_FI_I C g20. fowls comb, crown 8 il. PC NeH adjacent’
Ale
%ﬁ C v LEe. ‘meal, lunch’ by AR PC o) ‘pigeon, dove’
I—H-I C 81 ‘perch’ 3 :'-F C Y2. ‘waist band’
I8 |rc| oorovev Ry chameleor’ | 8| @) | c 20904 ‘waist beads’
rrri
I |cC XX ‘respect’ 3 AX C 10 ‘sow, plant’
O, Y, P o w0 PR ‘chamber, cavity,
olTel PC 161161 shin 3 i] C Nk cell’
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8 el o] 21Ql0) ‘arena, place, area’ | 8 C Loy ‘overnight’

g (o § c L ‘wash clothes’ g © HBY ‘gift’

8 @ C NI LI ‘coward’ 8 PC W2, “flour’

8 IE]] PC NeH ‘probe, instrument’ | 3 PC AVH ‘tax, tribute’

3 4 PC the2¢ wave, waves; S /\ T PC HLI ‘early dawn’

a7 trouble’ 2% ’

,§_’ Sif PC 8¢ e ‘granary’ g | T | | ¢ HLH ‘smithy, smith’

g § o] Nty ‘dew’ 8 >é§\< c LEGE2 ‘lagoon’

I p o ‘effort, work, 5| € ol 7 . e

S @ RG NEO M. struggle’ 3 II'PI C 1A% hospitality

s PPN . - | T 17 . ,

3 )K C HOH foreskin 8 %6 C Y10 mortar

0 0 N . s | P P T )

3 ¥ C HEN sacred forest 8 — | C oUD leisure

5 EEH- PC X1t liver g PC PUR 2K ‘mythology’

3 %@ P A2t ‘manners’ g 7™ |PC QICEE A ‘guinea fow!’
NS

g ;@ c 2K ‘profit’ g |X| c /78 ‘be, exist’

§ § © H2H mourning, sorrow g k03 C 8% mould, mildew
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# e Nk n.e NHAY # e Nk n.e NHAvY
AN V4
% %7 o] {8387 ‘haze’ g jé c 1% ‘rabbit’
el 21N | ¢ 1582 ¢ . . ol &2 N . .
8| Z| 1924 body of water g j@f c N62.2¢. chest, ribs
© AN Vg N R . . p
8 I o] fo1 ‘time, age, when’ 8 b C nNe® ‘hook, crook’
8 I’}D s toeoe ‘omen’ 3 '@ o NG6HGI ‘parcel, package’
g c e ‘snail B -”¢H c 3y fine, tribute (v.)’
?j é% © 11 ‘lly’ g &)‘ © S{ ‘secretive, stealthy’
° J o o| Moz o
g LJ c 12 % fadle’ 3+ | c WO ‘silk’
" alL
é :6: © et ‘knot’ 8 f(:) PC 21 ‘faith (v.)’
\
g )% o] %7 ‘woods’ 8 E|S PC Ne 2. ‘reduce’
g 916 © TRO20 ‘envy, jealousy’ 3 Z C vYe¢ ‘reed’
=
§ = c e ‘raft é ﬁ C h=a ‘sway, wobble’
‘limp, hanging,
5 ill] PC 281 ‘rafter’ 8 E C co. dripping, drooping,
- - lazy’
ol /4 o g oy R - -
5 4 PC f2¢ latex g , C C)0) hire
by
5 E‘E(') G TV a ‘leech’ 2 :%I: PC 10) ‘appoint’
~| -
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3@ | e o
g r c L% honorific for male
% m](l c = honorific for female
:ﬁ_ :I_"'_Q PC PPk ‘innocence’
§ H | H C 1 ‘step, tread’
g iA’—[ PC oY ‘co-ordinate’
g FE c 2 ‘curl, squeeze’
f§_ §® c U ‘bend down’
g ;Q c ¢Ni2% ‘billion’

(M e 4



